8§ 42-0103. The Historic Hudson-Hoosic R vers Partnership.

1. The Historic Hudson-Hoosic Rivers Partnership is hereby established
in the departnent to be a body corporate and public, and to consist of
up to thirty-seven voting nenbers. The follow ng individuals shall be
invited to becone nenbers: the supervisor of the town of Saratoga, the
supervi sor of the town of Fort Edward, the supervisor of the town of
Greenwi ch, the supervisor of the town of Easton, the supervisor of the
town of Stillwater, the supervisor of the town of Waterford, the
supervi sor of the town of Northunberland, the supervisor of the town of
Hal f roon, the supervisor of the town of Mechanicville, the supervisor of
the town of Wiite Creek, the supervisor of the town of Canbridge, the
supervi sor of the town of Mreau, the supervisor of the town of
Schaghti coke, the supervisor of the town of Pittstown, the supervisor of
the town of Hoosick, the supervisor of the town of Kingsbury, the
supervi sor of the town of Corinth, the mayor of the city of
Mechani cvill e, the mayor of the village of Schuylerville, the nmayor of
the village of Victory, the nmayor of the village of Stillwater, the
mayor of the village of Fort Edward, the mayor of the village of
Greenwi ch, the mayor of the village of South dens Falls, the nayor of
the village of Canbridge, the nmayor of the village of Hudson Falls, the
mayor of the village of Valley Falls, the nmayor of the village of
Schaghti coke, the nmayor of the village of Corinth, the nmayor of the
vill age of Hoosick Falls and the mayor of the village of Waterford. In
addition, six nenbers shall be appointed as follows: two shall be
appoi nted by the governor, two shall be appointed by the tenporary
presi dent of the senate and two shall be appointed by the speaker of the
assenbly. The conm ssioner and the comm ssioners of agriculture and
mar kets, and parks, recreation and historic preservation shall be
nonvoti ng ex-officio menbers of the partnership. The six appointed
menbers of the partnership, two of which shall be residents of Saratoga
county, two of which shall be residents of Renssel aer county and two of
whi ch shall be residents of Washi ngton county, shall by training,
education and experience or attainnent be qualified to analyze,
interpret and/or support matters relevant to historical, environnental,
econom ¢ or scenic preservation work of the partnership. Each ex-officio
menber of the partnership nmay designate a representative to attend, in



his or her place, neetings of the partnership and to act in his or her
behal f at neetings and with respect to the business of the partnershinp.

2. The termof office for appointees shall be four years. Menbers may
serve on the partnership until they resign or are replaced. In the event
of a vacancy occurring other than by the expiration of a nenber's term
such vacancy shall be filled for the bal ance of the unexpired termin
t he sane manner as the original appointnent.

3. Amgjority of the nenbers of the partnership shall constitute a
quor um

4. The nenbers of the partnership shall receive no conpensation for
their services, but shall be entitled to reinbursenent for their
expenses actually and necessarily incurred in the perfornmance of their
duti es.

5. Notwi thstandi ng any i nconsi stent provisions of |aw, general,
special or local, no officer or enployee of the state or any civil
di vision thereof, shall be deemed to have forfeited or shall forfeit his
or her office or enploynent by reason of his or her acceptance of
menber shi p on the partnership.

6. At the initial neeting, the partnership shall elect officers, who
shall serve at the pleasure of the partnership.

8. The partnership shall neet at |east once every two nonths until
approval of the plan by the comm ssioner as provided pursuant to section
42-0109 of this article, and at | east once every quarter thereafter.

9. Every state agency and public corporation having jurisdiction of
land within rmunicipalities located within the Hi storic Hudson-Hoosic
Ri vers Partnership Reserve shall, to the fullest extent practicable,
cooperate and assist the partnership in carrying out the provisions of
this article.



